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Yehuda. The Making of a Leader( 187'שיעור מס ) 
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1. Rashi 38:25 
and she sent to her father-in-law: She did not want to embarrass 
him and say, “From you I am pregnant,” but, “From the man to 
whom these belong.” She said, “If he confesses by himself, let him 
confess, and if not, let them burn me, but I will not embarrass him.” 
From this the Rabbis said: “It is better for a person to be cast into a 
fiery furnace than to embarrass their fellow in public.”  
 

 רש"י בראשית לח: כ"ה

לא רצתה להלבין פניו ולומר ממך אני  :והיא שלחה אל חמיה

מעוברת, אלא לאיש אשר אלה לו, אמרה אם יודה מעצמו, 

לאו ישרפוני, ואל אלבין פניו. מכאן אמרו נוח לו יודה, ואם 

 :לאדם שיפילוהו לכבשן האש ואל ילבין פני חבירו ברבים

 

2. Rashi 38:1 
It came about at that time: Why was this section placed here, where 
it interrupts the section dealing with Joseph? To teach us that 
Judah’s brothers demoted him from his “high position” when they 
saw their father’s distress [after Joseph’s sale}. They said, “You told 
us to sell him. Had you said to send him back home, we would have 
obeyed you.”  
 

 רש"י בראשית לח

למה נסמכה פרשה זו לכאן, והפסיק  ויהי בעת ההוא:

בפרשתו של יוסף, ללמד שהורידוהו אחיו מגדולתו 

כשראו בצרת אביהם, אמרו אתה אמרת למכרו, אלו 

 לך: אמרת להשיבו היינו שומעים

3. Bereshit/Genesis 46 
These are the names of the Israelites, Jacob and his descendants, 
who came to Egypt. 
Jacob’s first-born Reuben; 9Reuben’s sons: Enoch, Pallu, Hezron, 
and Carmi…12Judah’s sons: Er, Onan, Shelah, Perez, and Zerah—but 
Er and Onan had died in the land of Canaan; and Perez’s sons were 
Hezron and Hamul. …Thus the total of Jacob’s household who 
came to Egypt was seventy persons. 
 

 בראשית פרק מו 

)ח( ואלה שמות בני ישראל הבאים מצרימה יעקב ובניו 

ני ראובן חנוך ופלוא וחצרן )ט( וב בכר יעקב ראובן:

)יב( ובני יהודה ער ואונן ושלה ופרץ וזרח ...  וכרמי

 וימת ער ואונן בארץ כנען ויהיו בני פרץ חצרן וחמול:

 כל הנפש לבית יעקב הבאה מצרימה שבעים: פ ...

 

4. Ibn Ezra  

At that time Judah left his brothers: This was not at the time that 

Yoseph was sold, but rather, it preceded his sale… Why is this 

episode mentioned in this particular place? To create a distinction 

between the “acts of Joseph” with his master’s wife, and the actions 

of his brother. …I need to  explain this because from the day that 

Joseph’s sale until the [family’s] descent to Egypt, there is only 22 

years. And Onan, Yehuda’s second son, grew until he was physically 

mature, no less than age twelve, then “the long time” followed by 

Tamar’s pregnancy, Peretz’s birth, and he arrived in Egypt with 2 

children!  

 א  פס'ח "לפרק  'ראבן עזרא ב

אין זה העת כאשר נמכר יוסף, רק )א( ויהי בעת ההוא 

קודם המכרו. וכמוהו משם נסעו הגדגדה... בעת ההיא 

ח(, ושבט הלוי  -הבדיל ד' את שבט הלוי )דברים י, ז 

נבחר בשנה השנית. ונסעו אל גדגד בשנת הארבעים, 

. ולמה הזכיר הכתוב זאת הפרשה ובמקומו אפרשנו

ות אחר והמדנים מכרו במקום הזה? והיה ראוי להי

אותו פרשת ויוסף הורד מצרימה, להפריש בין מעשה 

. והוצרכתי לפי' יוסף בדבר אשת אדוניו, למעשה אחיו

הזה, בעבור שאין מיום שנמכר יוסף עד יום רדת 

אבותינו במצרים רק כ"ב שנה. והנה נולד אונן שהוא 

שני לבני יהודה, וגדל עד שהיה לו זרע, וזה לא ימצא 

מי"ב שנה, ועוד וירבו הימים, גם הרתה תמר  פחות

והולידה פרץ והוא בא אל מצרים ויש לו שני בנים. ואל 

 יקשה עליך דבר בצלאל, כי בגעתי אל מקומו אפרשנו:
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5. Hizkuni 

Event Year Total 

Pregnancy of Er 1 1 

Onan 1 2 

Shelah 1 3 

Onan marries Tamar Er is 7 8 

Er dies  9 

Onan comes “of age” 
Judah tells her to “sit in 
your father’s house.” 

 10 

“A long time”  11 

Tamar gives birth to 

Peretz and Zerah 

 12 

Waits 7 years  19 

Pregnancy with Hezron  20 

Pregnancy of Hamoul  21 

Birth of Hamoul  22 
 

 לח פסוק א בראשית חזקוני 
 

וא"ת הרי אין מירידה זו עד שירדו אבותינו למצרים 
]רק[ עשרים ושתיים שנה ואיך יארע שבתוך כך ילדה 
אשתו של יהודה ער ואונן ושלה וכתיב וירבו הימים 

ותמת בת שוע וגו' ואח"כ נתעברה תמר וילדה פרץ וזרח 
ם שירדו למצרים. ופרץ הוליד את חצרון וחמול קוד

תשובה לדבר אין לתמוה על כך שהרי דורות הראשונים 
היו מולידים לשבע שנים וכן עשו אלו כדאיתא כסדר 

לאונן  אחרתעלתה לעיבורו של ער  שנה אחתכיצד  עולם
הרי ונשא תמר  ושהה ז' שניםלשילה. הגדיל ער אחרת 

עד ויהי ער רע וימיתהו.  שמונה שנים משירד יהודה
שנה עשירית נשא אונן ובאותה שנה מת.  יעיתשנה תש

עלתה לגידול שילה שנאמר שבי אלמנה בית אביך וגו'. 
וירבו הימים שגדל שילה ולא נשאה  שנת אחת עשרה

שנת שתים ויגד לתמר וגו' עד ויבא אליה ותהר לו. 
 ושהה פרץ שבע שניםעלתה לעיבור פרץ וזרח,  עשרה

שנת הודה. שנה משירד י תשע עשרהונשא אשה הרי 
עשרים עלתה לעיבורו של חצרון ושנת עשרים ואחת 

לעבורו של חמול ובשנת שתים ועשרים נולד חמול וירד 
 הוא וחצרון אחיו עם אבותם למצרים.

 
 
 
 

Joseph sold Joseph leaves prison Seven years of plenty 2 years of famine 

 בראשית פרק לז

יוסף בן שבע )ב( אלה תלדות יעקב 

 היה רעה את אחיו בצאן עשרה שנה

 בראשית פרק מא

בעמדו  שלשים שנה)מו( ויוסף בן 

 לפני פרעה מלך מצרים

 בראשית פרק מא

אשר  ותכלינה שבע שני השבע)נג( 

 היה בארץ מצרים:

 )נד( ותחלינה שבע שני הרעב

 בראשית פרק מה

 ...ולא יכל יוסף להתאפק ( )א

בקרב הארץ  שנתים הרעב)ו( כי זה 

אשר אין חריש  ועוד חמש שנים

 וקציר:

17 30 37 39 
 
  

 

 

6. Rashi 38:23  
Behold, I sent this kid: Since Judah had deceived his father with the kid in 
whose blood he immersed Joseph’s coat, he too was deceived with a kid. 
[From Gen. Rabbah 85:9] 

 

  – רש"י לח:כ"ג

לפי שרימה יהודה את אביו בגדי  :הנה שלחתי הגדי הזה
עזים, שהטביל כתנת יוסף בדמו, רמוהו גם אותו בגדי 

 :עזים

7. Bereshit Rabba, #84  
And they sent the striped coat… “recognize the coat of your son!”. Said 
Rebbi Yohanan, ‘Hashem to Yehuda, “you said to your father ‘recognise 
this’, but your life you shall also hear ‘recognise this’ 
 
8. Bereshit Rabba #85 
Why are the episodes juxtaposed? Rabbi Elazar says: To link “descent” to 
“descent”. Rabbi Yochana says: to link “recognize” to “recognize”. 

 בראשית רבה פרשת וישב פרשה פד

וישלחו את כתנת הפסים... הכר נא הכתנת בנך" אמר " 
ר' יוחנן אמר הקדוש ברוך הוא ליהודה "אתה אמרת 

 לאביך הכר נא חייך שתשמע הכר נא" 

 
 בראשית רבה )וילנא( פרשת וישב פרשה פה 

ב ויהי בעת ההיא, ולא היה צריך קרייה למימר אלא 
ה, ומפני מה הסמיך פרשה זו לזו, ויוסף הורד מצרימ

22 
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רבי אלעזר ור' יוחנן, רבי אלעזר אמר כדי לסמוך ירידה 
 לירידה, רבי יוחנן אמר כדי לסמוך הכר להכר

 

9. Bereshit ch.42-43 

As they were emptying their sacks, there, in each one's sack, was his 

money-bag! When they and their father saw their money-bags, they were 

dismayed. 36 Their father Jacob said to them, "It is me that you bereave: 

Joseph is no more and Simeon is no more, and now you would take away 

Benjamin. These things all happen to me!" 37 Then Reuben said to his 

father, "You may kill my two sons if I do not bring him back to you. Put him 

in my care, and I will return him to you." 

 

 בראשית פרק מ"ב

כַסְפּוֹ, -אִישׁ צְרוֹר-וַיְהִי, הֵם מְרִיקִים שַקֵיהֶם, וְהִנֵה לה
ה וַא  -בְשַקוֹ; וַיִרְאוּ אֶת —בִיהֶםצְרֹרוֹת כַסְפֵּיהֶם, הֵמָּ

אוּ בִיו לֵאמֹר, אֶת-וַיאֹמֶר רְאוּבֵן, אֶל לז…  וַיִירָּ נַי -אָּ שְׁנֵי בָּ
מִית, אִם ה אֹתוֹ עַללאֹ -תָּ בִיאֶנוּ אֵלֶיךָ; תְנָּ נִי -א  דִי, וַא  יָּ

שִׁיבֶנוּ אֵלֶיךָ כֶם:-וַיאֹמֶר, לאֹ לח.  א  חִיו -כִי  יֵרֵד בְנִי עִמָּ אָּ
שֶׁר תֵלְכוּ סוֹן בַדֶּרֶךְ א  הוּ אָּ אָּ ר, וּקְרָּ -מֵת וְהוּא לְבַדּוֹ נִשְׁאָּ

הּ, וְהוֹרַדְתֶם אֶת גוֹן, שְׁאוֹ-בָּ תִי בְיָּ השֵיבָּ  .לָּ
 

10. Rashi 38:7 
was evil in the eyes of the Lord: [His evil was] like the evil of Onan, viz. that 
he wasted his semen, as it is written in connection with Onan: “and He put 
him to death also,” meaning that, as Er’s death, so was Onan’s death. Now, 
why should Er waste his semen? So that she (Tamar) would not become 
pregnant and her beauty be impaired. [From Yev. 34b] 

 

 רש"י בראשית פרק לח  10.
כרעתו של אונן משחית זרעו, שנאמר  -)ז( רע בעיני ה' 

ו, כמיתתו של ער מיתתו באונן )פסוק י( וימת גם אות
 של אונן, ולמה היה ער משחית זרעו, כדי שלא תתעבר

 ויכחיש יפיה:

11. Shemot 22:9-12 
When a man gives to another an ass, an ox, a sheep or any other animal 
to guard, and it dies or is injured or is carried off, with no witness about, 
10an oath before the Lord shall decide between the two of them that the 
one has not laid hands on the property of the other; the owner must 
acquiesce, and no restitution shall be made. 11But if [the animal] was 
stolen from him, he shall make restitution to its owner. 12If it was torn by 
beasts, he shall bring it as evidence; he need not replace what has been 
torn by beasts.  

 

  שמות פרק כב
)ט( כי יתן איש אל רעהו חמור או שור או שה וכל בהמה 

 :לשמר ומת או נשבר או נשבה אין ראה
)י( שבעת יקוק תהיה בין שניהם אם לא שלח ידו 

 :במלאכת רעהו ולקח בעליו ולא ישלם

 :)יא( ואם גנב יגנב מעמו ישלם לבעליו
 אם טרף יטרף יבאהו עד הטרפה לא ישלם: )יב(

  (גל-בל:לז יבאהו עד הטרפה אם טרף יטרף
יכירה ויאמר ו ...אל אביהםויביאו וישלחו את כתנת הפסים 

 טרף טרף יוסףכתנת בני חיה רעה אכלתהו 
  מארץ העברים גנב גנבתיטו( כי :מ אם גנב יגנב

 
 בראשית פרק לא . 12

 )לח( זה עשרים שנה אנכי עמך רחליך ועזיך לא שכלו ואילי צאנך לא אכלתי:
 לילה:גנבתי יום ו גנבתיאליך אנכי אחטנה מידי תבקשנה  טרפה לא הבאתי)לט( 

 
 בראשית פרק מג . 13

 הביאתיו אליך והצגתיו לפניך וחטאתי לך כל הימים:מידי תבקשנו אם לא  אערבנו)ט( אנכי 

 
 בראשית פרק מד . 14

 )כז( ויאמר עבדך אבי אלינו אתם ידעתם כי שנים ילדה לי אשתי:
 ולא ראיתיו עד הנה: טרף טרף)כח( ויצא האחד מאתי ואמר אך 

 )כט( ולקחתם גם את זה מעם פני וקרהו אסון והורדתם את שיבתי ברעה שאלה:
 )ל( ועתה כבאי אל עבדך אבי והנער איננו אתנו ונפשו קשורה בנפשו:

 )לא( והיה כראותו כי אין הנער ומת והורידו עבדיך את שיבת עבדך אבינו ביגון שאלה:
 וחטאתי לאבי כל הימים: אם לא אביאנו אליךמעם אבי לאמר  כי עבדך ערב את הנער)לב( 

 ני והנער יעל עם אחיו:)לג( ועתה ישב נא עבדך תחת הנער עבד לאד

 

 


